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ERDELY. 

IV. 

Hogy egyedül e módszer sikeres, 
bizonyitották a közelebbi események. Az 
erdélyi birtokviszonyok rendezésének ne- 
hézkessége miatt évek óta folyt a pa- 
nasz; -egyes kormányaink részéről szak- 
értők lettek felkérve, kidolgozott javas- 
latok beterjesztve, de az állitólagos ta- 
nulmányozás stadiumát tullépni ez ügy 
nem tudta; mit a német kormány sike- 
resen meginditott, a magyartörvényhozás 
12 év alatt képtelen volt keresztül vinni, 
miglen nehány erdélyi képviselő összeáll- 
va, csupán együttes fellépés, az ellenér- 
vek számba nem vételével átsegitette min- 
den akadályon, miért is nekik ez ország- 
rész hálával adózik. Vajjon a magyar 
állam érdekében lett volna-e továbbra is 
fenntartani e tarthatlan állapotot, elvárni 
rosz szó nélkül, mig valamely kormány- 
nak ideje meg kedve is van oly valami- 
vel foglalkozni, mi az áldásos, de zaj és 
reclame nélküli munka körébe tartozik. 
Felhozható e politika ellen: ki biztosit 
majd arról, hogy emlitett képviselők kö- 
zött nem keletkezik széthuzás és a mel- 
lett, hogy az állam ereje gyöngülne, Er- 
dély jövője is szenvedne a megoszlás bom- 
lasztó ereje által. A dolog nem igy áll. 
Azoknak, kik positiv, e mellett hazafias- 
nak ösmert czél körül csoportosulnak, 
nincs mit tartani az alig bevallhatá na- 

gatiotól, melyet sophismaival nyiltan nem 
is fognának magokkal szemben találni. E 
sorok végén visszatérünk azokra, miket 
Erdély érdekében politikailag szükséges- 
nek tartunk. 

Vessünk egy pillantást ez országrész 
anyagi helyzetére. 
Ha valamely államnak viszonyosan 

gazdag meg szegény vidékei vannak, fel- 
téve, hogy ezek politikai berendezése 

ugyanaz, a szegényebb részek közvetve 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A TÚZRŐL. 
Irta: Dr. Lindner Gusztáv. 

(folytatása.) 

A nap-imádás ugyan az emberiség alsóbb- 

foku fajai közt nincsen általánosan elterjedve, 

de a vallás magasabb fokozatain az egész vi- 

lágra kiterjedő területeken található, s itt már 

elfoglalja azt a kitünő helyet, melyre magasabb 

müűvelődésü fokozatok vallás-rendszereiben emel- 

kedik. 

A nap-imádásnak Amerika bennszülött fa- 

jainal található részletei az egész emberiség ke- 

belébeni fejlődésének képét tükrözik vissza. 

Észak-Amerikának sok vad törzse a napot 

a legmagasabb istenség képviselőjének, sőt ma- 

gának az istenségnek tekinti. 

Indiánusi törzsfőnökök a Hudson öböl part- 

jain a dohányfüstöt háromszor fütták a kelő 

nap felé. 

A braziliai Botokudák is, ugy látszik, a 

napot tartják a legmagasabb istenségnek; az 

Araukánokról azt beszélik, hogy a nap istensé- 

gének áldoznak. 

Ez a nap-imádás legalantosabb foka. 

Sokkal fejlődöttebb cultur-viszonyok között 

a nap imádás második stádiumával ismerkedünk 

meg, melyben az a szertartások egész rendsze- 

rében teljes kiképeztetését találván, egyes ese- 

tekben a nemzeti vallás és politika központjává 

is válik. 

E fokozatra a napimádás például a loui- 
siánái Natchezoknál emelkedett. 

Minden reggelen napkeltekor a törzstőnök 

a ház ajtajába állván, arczaát kelet felé forditá, 

8 magát háromszor a földre veté, mire előbb a 
Dap felé s aztán a másik három ég-irány felé 
dohány-füstöt füjt. 

zazan azose e 

folyton subventionáltatni fognak a vagyo- 

nosabbak által és miután ez utóbbiaknak 
az állammal szembe támasztott igénye és 
e mellett befolyása már miveltségöknél 
fogva is nagyobb lesz, a mostohább vi- 
szonyokkal biró vidékekre is oly áldoza- 
tok lesznek róva, mit ezek nehezen vi- 
selnek és, ha rationalis intézkedés nem 
tétetik anyagi helyzetök emelésére, meg- 
marad nálok a hajlam tovább haladni a 
lejtőn. Találó ez igazság a magyar ál- 
lamban főként Erdélyre, imint elmaradot- 

tabb vidékre, hol közel állunk azon álla- 
pothoz, midőn egyedül a hivatalnok lesz 
élhető helyzetben. 

Eltekintve azon csekély iparos fej- 
lődéstől, mely Brassó vidékén észlelhető, 
Erdély ma is agrarius ország, közvetlen 
a földből él, ebből fedezi adóját, életszük- 
ségét; termelésének lépést kellene tarta- 
ni azon cultur igényekkel, melyek a ma- 
gán budgetet sem kimélik. Es miként áll 
a dolog ez egyetlen jövedelmi forrással ? 

Ha van ez országrésznek specialitá- 
sa a magyar államban, ez többé nem po- 
litikai, vagy közjogi multjában, de azon 
gazdasági különbségben keresendő, mely- 
lyel bir szemben az ország legtöbb vidé- 
keivel. Itt ugyanis régen megszünt az a 

telivér kiaknázó gazdasági rendszer, mely 
csaknem tőke nélkül változtatja át a föld 
őserejét terménynyé, minek folytán a gaz- 
daság vitelében bizonyos belterjesség, to- 
vábbá a talaj nagyobb ellenállási képes- 

sége, jóval rövidebb munkaidény oly té- 

nyezők, mik tőkét képviselnek; e mel- 

lett a termés átlagban kifejezett eredmény 

itt silányabb; - röviden szólva, Erdély 

nagyobb tőkével kevesebbet, vagy is drá- 

gán termel. Ha aztán tekintetbe vesszük, 

miszerint az egész monarchiában legtávo- 

labb esik fogyasztó piaczaitól, - akkor 
hozzátehetjük, hogy drágán termel és ol- 
csón ad, mely körülmény a concurrentia 
nagy tusáiában minden nyelven feltétlen 
bukást jelent, ugy, hogy, ha továbbra is 

nyers kivitelre lesz utalva, legyen az ga- 

nia speranza" vagy is modern kifejczés- 

sel élve, oly válság küszöbén áll, mely- 

nek következményei be nem láthatók. 

Régen sem volt ipara, e tekintetben 

ugy élt, mint ma és megélt; mindössze 

saját városai, faüzlettel foglalkozó hegyi 

telepek, beszállásolt katonasága, ezek ké- 

pezték a fogyasztó közönséget; nyers ki- 

Mexikó imoláiban a kelő napot min- 

dennap kürtöléssel és tömjén-füstöléssel üdvö- 

zölték, áldozván neki nehány csepp vért is, a 

mit az áldozók füleikből bocsátottak. 

Az Aztékok hittanában „az isteni 

nap" Fonatiuh alakjában jelentkezik, kinek 

óriási gulája Festihuacan rónaságán emelked- 

vén, a napimádás emlékeként tünik fel jövendő 

korszakok előtt. 

A perui vallásban a nap egyszersmind 

az Jucasok uralkodó házának törzsatyja és 

alapitója vala, kik Eminut helytartói uralkodván, 

nejeiket a nap-szüzek klastromából vették és 

kiknek ivadékai a napfajt, t. i. az uraikodó 

aristokratiát képezték. A napnak valának szen- 

telve a hegyeken legelőző ama számtalan Lá- 

ma-nyájak is. 

Szántó-földeik a nép által műveltettek, 

imoláik országszerte emelkedének, a legelső köz- 

tök a Cuzeoi aranypiacz, melyen a nap 

uj tüze az évenkint ült, Raymi nevü napünne- 

pély alkalmából meggyujtatott s hol ragyogó, 

emberi arcz-vonásu arany-tárcsája kelet felé 

pillantott, hogy ősképének első sugarait felfog- 

hassa. A nap-imádás Pérúban ösrégi vala, de 

csak az Incasok tették államvallássá, mindenütt 

ott hozván be azt, hova hóditásaik utján jutot. 

tak, mig végre az összes pérűi élet központjá- 

vá vált. 

A napimádásnak e derűlt felfogásához bus- 

komor ellentétet képezett a kánááni Moloch 

borzasztó tisztelete, melynek óriási tömjénáldo- 

zatok mellett bikákat és lovakat áldoztak. A fő- 

áldozat tárgyai azonban gyermekek va- 

lának. 

E borzasztó, szivünket megrenditő szokás 

gyermekek részint, mint a szülők legdrágább 

kincse, részint mint tiszta és ártatlan lények a 

legkedveltebb és az istenség haragját legtelje- 

sebben lecsillapitó engesztelő-áldozatképen te- 

kinthetők. 

bonában vagy husban, akkor „lascite og- 

1880. 

vitellel meg éppen nem birt. Tengelyen 
való szállitásra gazdag tartományokon át, 
gondolni sem lehetett, a gazdasági intel- 
ligentia null fokon állott, nem is lett gya- 
rapitva államköltségen, jobb gazdasági 
eszközök behozatalára hiányzott az alka- 
lom, szóval kivül esett, mint minden más, 
ugy a gazdasági cultura körén. Mi az 
oka tehát, hogy daczára a látszólag ked- 
vezőbb helyzetnek, a panaszok megsoka- 
sodtak ? 

A talajjal szembe támasztott igények 
két oldalról meghaladták a képességet, 

melylyel olcsó kiaknázás mellett bir. Tu- 
dunk községet, melynek akkor, midőn 
szószéken és sajtóban a jobbágy terhel- 
tetése ellen menydörögtek, évi adója 150 
forint volt, ma ily czimen fizet 3 ezer 
forintot, olyan birtokot, melynek az ötve- 
nes években fizetett 80 forint évi adótar- 
tozása 900 forintra emelkedett. Ez azon- 
ban csak az állam igényeinek fokozása 
szembe a földdel; nagyobb emelkedési 
arány észlelhető magának a gazdának, 
mint egy előbbre haladt társadalom tag- 
jának igényeinél, szembe azon tőke alap- 
pal, mely őt a multban azokhoz viszo- 
nyitva, kikkel akkor érintkezésben állt, 
vagyonos emberré tette, mig ma olyan 
napi szükségeit alig fedezi, mik nélkül 
megszokott viszonyos állásával lépést nem 
tarthat. 

Grót Bethlen István. 

A hadmentességi dijról. A kere- 
setre képtelenek vagyontalanságának értelmezése 

tárgyában a pénzügyminister körrendeletet bo- 

csátott ki, melyben kijelenti egy felmerült eset 

alkalmából, hogy a hadmentességi dijról szóló 

XXVH. t.cz. 3. §. 1. pontja világos szavai és 

a törvény szelleme szerint csakis a dijköteles, 

vagyis azon egyén vagyontalanságának megálla- 

pitásáról lehet szó, ki a törvény 1. §-ában em- 

litett okok bármelyikéből a hadi szolgálat alól 

családfő e avagy családtag. Főalapelvül tehát ez 

esetben mindenkor azon kérdés eldöntése szol- 

gáland, vajjon a dijköteles személy bir-e önálló 

vagyontalan is. 

A belügyminister legközelebb kör- 

rendeletet szándékozik intézni a hatóságokhoz a 

községi jegyzők vizsgáinak szabályozása tárgyá- 

ban. A körrendelet értelmében ezentul minden 

okleveles szabadon pályázhat akárhová, és kér- 

A Molochot, mint emberi alakot, bikafővel 

és tárt karokkal rják le, melynek következőké- 

pen áldoztak : : 
Az érezből készült alakot belülről rakott 

tűz utján tették izzóvá, s a gyermekek karjaiba 

helyeztetvén, onnan tüzes méhébe gördültek le. 

Az áldozat lényeges kellékeül tekintették a szü- 

lők részéről való önkénytes adományozást; nem 

csak az első szülöttet adták oda, hanem még az 

egyedüli gyermeket is. Czirogatások és csókok 

által elfojták a szülők a gyermekek jajgatását, 

mert az áldozatnak nem volt szabad sirnia s a 

jajveszékeles hangjait fióták és üstdobok zajá- 

val ölték el. 

„Az anya', mondja Plutarch, „ott állott 

egyetlen köny és sohaj nélkül; ha panaszolt 

vagy jajgatott, elveszté becsületét s a gyerme- 

ket mégis feláldozták." 

A földi tűznek, mely mintegy vissza- 

tükrözése az éginek, imádása is széles körben 

vala elterjedve. 

A Véda, az áriai hitnek c legrégibb, leg- 

őseredetibb és legegyszerübb emléke, mely min- 

ket a vallásos eszmék létesitésén munkálkodó 

emberi szellem műhelyébe vezet, természet, is- 

tenségek imádásának életteljes, szin-dűs képét 

valószinüleg azon képzelmen alapult, hogy a 

tárja föl szemünk előtt, melyek sorában Agni, 

a tűz istene kitünik. 

Nem merem eldönteni, vajjon összefügg-e 

„Agni«, az ókori indusi tűz-isten az „égni" 

igénkkel; mert az eset etnographiai oldala nagy 

óvatosságra szólit fel, de mindenesetre nagyon 

jellemző, hogy az „é g" nálunk egyszersmind a 

„mennyeté jelenti, melyből „az Psten 

nyil a' villámsebességgel lecsap. 
Az ókori indusok Agnit a világosság ho- 

zójának tekintették, ki messzire fénylik égi kin- 
cseivel, ki leküzdvén az éjszakát vörös szinek- 

kel, elűzi a sötétség gonos szellemeit. 

Mint a tűzhely lángja az emberek összehi- 
vója, a messzelátó háziur, de egyszersmind 

az emberek vendége, barátja és testvére is; 

vagyonnal, avagy keresetképtelensége mellett 

.. 
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vénye abból az okból, mert más megye terüle-: 
tén nyerte bizonyitványát, mint a melyhez a 

község, a hová pályázott, tartozik, visszautasit- 
ható nem lesz. 

KOLOZSVÁR, okt. 12. 
(?) Az Aja Sophiáról egy év alatt keresz- 

tény zászló fog lengeni, mondá imént az angol 

ministerelnök intimus lapja, számitva rá, hogy 

az európai hatalmasságok kész uszályhordozói 

lesznek a premier kalandos terveinek - s ime 

már két hete telt, hogy még csak Dulcigno irá- 

nyában sem birt együttes eljárási tervet alkotni 
az európai diplomatia. Bismarck lapjai által, 

monarchiánk meghatalmazottjának adott utasitá- 
saival s Francziaország elnöke hangosan beszélő 

távollétével nyilt jeleit adja, hogy Gladstone 
kissé elszámitotta magát, a midőn az egész dol- 
got oly könnyünek képzelte, mint egy karika- 
csapás. Berlin felől mind erősebbé válik az em- 

lékeztetés a berlini szerződés nyiltan bevallott 
czéljára: a porta megmaradt tartományai biz. 
tositására és belterjes kifejlesztésére; Bécs felől 
folyton hangzik a német-osztrák-magyar szövet- 
ség mulhatatlan és biztosiított voltának ténye, 

Párisban pedig nem lehet ministertanácsot tar- 

tani a flotta-demonstráczió ügyében, mivel az 
elnök távol van - talán szüreti mulhatatlan te- 

endőivel van elfoglalva, talán a vasutak mind 

elromlottak s mig lovakkal megesik az utazás, 

idő telik - a mi telhetik is, az ilyen jelenték- 
telen kérdés, mint az angol ministerelnök indit- 

ványa, várhat. 

A már készülő keresztény zászlóval, tehát, 

mely Törökország fővárosának székesegyházáról 
fogná a fényes porta rombadültét hirdetni, nincs 

miért olyan nagyon sietni s legkevésbé annak 
az Angliának, mely az afghanok és zuluk föl- 

dén csak imént szerzett annyi kék foltos tapasz- 

talatot, hogy nem épen oly könnyü dolog egy 

népet eltörülni a földszinéről, hogy nem egy-két 

pillanat műve egy birodalmat széttorgácsolni s 

egy-két hatalmasság között szétosztani. 

Az az Európa, mely ez évszáz elején né- 

pekahdtaopatankabdelajuteyeonjaaztalóa 
között az objectumot, ma nincs sehol - legjobb 

bizonyitéka ennek épen a berlini szerződés, mely 

még a diadalmas győző kezéből is ki birta pré- 

dája jó részét facsarni s megállj-t tudott paran- 

csolni a Konstantinápoly felé indult hadseregek- 

nek, holott fegyveres erő utjokat nem állta. 

És, hogy a népek mind inkább számot te- 

vő factoraivá válnak nem csak belügyeik, ha- 

nem nemzetközi viszonyaik elintézésének is, is- 

mét a legüjabb történetek tanusitják - ime a 
.. .... 

ételt és gazdagságot adományozó, nagyerejü 

Isten. 
A fában vala elrejtve; hatalmas dörzsö- 

lés utján idézték elő a kettős fából. De nem 

csak földi származása van, villám alakjákan le- 

száll az égről is. 

Ugy mint a tűz villám és nap alakjában 

a mennyboltról leszáll az emberek közé az is- 

tenek hirnöke gyanánt az emberekhez, ugy az 

oltáron fellobbanó tüz viszont, az indusok el- 

més képzelme szerint, az emberek hirnöke az 

istenekhez, mely az ég felé viszi adományaikat 

áldozó-tüz alakjában. 

A Parsik hittana szerint két őshatalom 

áll egymással szemben: Ormuz d, az Istenjsze- 

me, a világosság, a jó szellemek teremtője és 

Ahrimán a sötétség fejedelme, minden gonosz- 

nak, bajnak és gondolat-, szó- és tettben való 

tisztátalannak az atyja. 
; 

Ormuzdot szeretni és megismerni, Ahrimánt 

erősen gyülölni, az vala a Zend-Avesta legfőhb két 

hitczikke. A Parsik egy ős tűzben s egy 

anyagitűz ben hittek. Az utóbbi csak hal 

vány képe az előbbinek; amaz örök idők óta 

létezvén, ezt is teremtette. A tüz a szellem s az 

Isten erejének kifolyása, a szünetlenül teremtő. 

mindenható és alakitó istenség legtisztább jel- 

képe. 

Ez az istenség dicsősége s örök emlékeül lé- 

tesitett a prophbéta külön az imolák szent tűzhe- 

lyein tartott tűztiszteletett A fő- vagy Béh- 

rám tűz készitését, mely ezeregy tüznek a ki 

vonása, körülményesen leirja Vendidad, a Zen- 

díratok tulajdonképeni törvénykönyve. 

A tüznek fát és illatszereket adni táplál- 

kozásul, igen érdemes vala, áldást igérvén gaz- 

dagságban és gyermekekben. „Ki nekem 

száraz fát ajándékoz,4 mondja a tűz, 

„az szent ésmegtisztitja tetteinek 

rozsdáját. i mel 

Nagy vala különben azon bünök száma is, 

melyeket a tűz ellen elkövethettek ; névszerint 

portát saját népe gátolja országa egy részéről 

való lemondásában; ime Francziaország még a 

boszu csábjáinak is kénytelen ellenállani, mert 
népe békét akar s ime monarchiánk, német szö- 

vetségesével egyetértve, előretolt örszemet biz- 
tositott magának oda lenn délen, hogy népei leg- 
nagyobb réme: a szláv világ-uralom gátjául 

szolgálhasson. Az udvarok, hamar és könnyen 
megosztozkodhattak a lengyel nép fölött ez év- 

száz elején; az udvarok épen a népekre való 

tekintettel még a fejletlen balkán-félszigeti te- 
rületeket sem tudják és merik oly könnyen szab- 

dalni, mint tették alig néhány évtizzel előbb 

Lengyelországgal. : 

Sőt épen ellenkezőleg - az udvarok sző- 
vetsége helyett mind jobban a népek sző- 
vetségét látjuk korunkban előtérbe lépni. A 

német birodalom és az osztrák-magyar mo- 

narchia népei, bizony nem traditionalis 
vonzalom, hanem egyenesen a közös érdek 
szempontjából lépnek szövetségbe az ellenséges 
népfaj: a szláv elem ellenében, sőt legujabban 
egy oly csoportot is látunk az érdekközösségbe 
bevonva, mely eredetére nézve amoda tartoznék 
ugyan, de történelmi fejleményeinél fogva a mi 

nép szövetségünkre nem utalva: a lengyel faj, 
a rokon muszkától szenvedt elgyötörtéseért bo- 
szut állani, készséggel csatlakozik azokhoz, a 
kik zsarnokának világhóditó czéljait akarják meg- 

hiusitani. 
Ugyanezt a nép-szövetkezést látjuk más 

irányban ugyan, de közös jellegvonással, a mo- 

hamedán s a balkán-félszigeti népek között, sőt 

maga Anglia is kemény leczkéket kénytelen tür- 

ni ugyancsak saját népe faji törekvései részéről, 
mig Francziaország dictatura felé hajló vezetői 
is óvakodnak a nép akaratának megsértésétől, 

valamint Olaszország óvatosan leplezgeti nagy- 

hatalmi aspiratióit s inkább a nép rokon-hajla- 

mainak hizeleg, csak hogy ürügyet leljen törek- 

végei leplezgetésére. 

A nép érdekeinek e felülkerekedését csak 
az nem látja, a ki látni nem akar, valamint csak 

az türelmetlenkedhetik az uj idők ez irányzatá- 

nakleseu fellődtén, a ki szemet huny a nagy, 
pedig saját kicsinyes bajai szempontjából akarja 

megitélni a világ nagy szabásu átteremtetésének 

születési fájdalmait. 

Ezgyetlen országrész hegy-völgy rendszeré- 

nek új alakokba idomulása az anya-föld gör- 

csös convulsioi útján történik e paloták és guny- 

hók dülnek porba csak egy kis partialis földren- 

gés után is Ám azért lefoly az új elhelyezke- 

dés, új paloták és gunyhók emelkednek s bár 

keserves a sorsa az eltiportnak: a nagy egész 

halálos bünnek tartották, ha valaki mosatlan 

kézzel közeledék a tüzhez, ha zöld vagy ned- 

res fát ráraktak, ha a szájjal belé fujtak avagy 

valami tisztátalant vagy hullát beléhánytak. 

Hogy a szent tüzet ezüst oltárokon vitték 

a perzsa királyok előtt hadseregeik élén, s hogy 

a Sassanidák érmei csaknem kivétel nélkül a 

tüzoltárt mutatják, az talán ismeretesebb, mint a 

perzsák táklya-irása. 

Susa és Ékbatana városaitól kezdve a 

birodalom batáráig, Xerxes tűzőrségeket állita fel 

egymástól bizonyos távolságban levő magas- 

latokon. 

A felállitott örök utánozták az észlelt tűz- 

jeleket. Ezen optikus távirda segélyével lehetsé- 

gessé vált egy éjszakán valamely hirt a biroda- 

lom határszéleiről az uralkodó székhelyével kö- 

zölni. Háború idejében a Perzsák meghóditott 

országokban ielállitottak olyan tüzőrségeket, me- 

lyeket felhasználva Mardonrcos hadvezé: K. e. 

479-ben képes volt, Sardesen tartózkodó uralko- 

dóját nehány óra alatt értesiteni Athene bevé- 

teléről. 
(Folyt köv.) 

RÉGI LEVELEK. 
(Az eredetiekből közölve)i 

I 

(Bornemisza Anna levele Apafi Mihály fejede- 

lemhez 1661. decz. 25-ikről.) 

Szolgállatomat ajánlom kegyelmed- 

nek, mint én nekem szerelmes uramnak Is- 

ten minden áldásaival áldja meg kegyel- 

medet, szivből kivánom. 
Édes szivem bizony valóban rosz 

hirt hallottunk; az hatalmas Istenért vi- 

selje gondot kegyelmed magára, vigyáz- 

zon kegyelmed, mert Kemény János 

uram meg akarja kerölni (?) kegyelmedet 
Gillanj uram bőven irt rólla, édes szivem 

én bizony nagy bánnatban vagyok, im- 

már vagy láthatom kegyelmedet vagy nem;, 



reproductiv ereje zöld pástot növel a romok és 
siírok fölött, s az üde gyep fü szálain ala- 
kult harmatban fényesen csillog a változatlan 

nap megtört sugara. .. 

---- 

KÜLFÖLD. 

Azon jelentést olvassuk, hogy 

Konstantinápoly elhatározta Dulcignonak rögtöni 

és feltétlen átadását. Most, mikor a dolgok odá- 

ig értek, hogy az egyesült hatalmak hajóóriásai a 

Dardanellákat fenyegették, most, mikor szó tár- 

gyává tétetett Konstantinápoly megszállása, mi- 
kor kalandosabbnál kalandosabb tervek kering- 

tek a felől, hogy kié legyen a török főváros, 

nurópa kulcsa”, mikor miniszterek, trónörökö- 

sök nyilatkozatait lesték, s kombináltak felőle 

messzeható tervek létezése iránt - most, mikor 

Európa fel van bolygatva, egy nagy háborura - 

most azt mondja a szultán is: ime ez a kis pont, 
ez a semmi-fészek Dulcigno a tiétek és kikapja 

ezzel a szóval ezen alapot a hatalmasságok lá- 

bai alól, melyen a berlini kongressus határoza- 
tainak végrehajtói képében, törvényes alakban 

pusztithatták volna a hatalmak az európai török 

birodalmat. 

Csakhogy minden valószinüséggel Dulcigno 

átadásával nincs vége a kérdésnek. A dulcignói 
kérdésen kivül már is egész csomó követelés 
van folyamatban a török kormány irányában. 

A görög kérdés, az örmény kérdés, 

a belreformok kérdése mind olyanok, melyek 

Gladstone tüzes buzgóságát igénybe vehetik. 
Es semmi kétség, az angol premier meg fogja 

tenni a magáét. Még ha a most hangoztatott kö- 
vetelések mind békés megoldást nyernének, ki 
remélhetné a békét ? Törökországnak el kell vesz- 

nie, delendam esse, ez Gladstone állandó itélete, 

melyet nagyobb vak hittel ismétel, mint hajdan 
Karthagonak nagy el enfele. A török államférfi- 
akat nagy elismerés illeti, hogy a végleteket el- 
odázni és a háborus összeütközést kikerülni tö- 
rekszenek. De bizonyára már csak a legkevesebb 
hittel teszik. Igy nagyon természetesen egyhamar 
kell bekövetkeznie az időpontvak, hol az euró- 

pai hatalmak teljesen jogos követelései egészen 

süket fülekre fognak találni Konstantinápolyban, 

hol fatalisztikus elszántsággal felidézni azt, a 

mi már mindenkép kikerülhetlennek tünik fel. 

Bécsi kormánykörökben a helyzetet Tö- 

rökország uj elhatározása után sem tartják ja- 

vultnak. Angolország e határozatot, mint elké- 

settet, visszautasitja. Angolország elfogadja ugyan 

Németország felfogását, hogy Európának nincs 

végrehajtási kötelezettsége Törökország ellené- 

hatad opindanmaljiyt, hetelamnal alt. 
és olasz részről Anglia támogatása biztos. 

Sőt illetékes körökben kétségbe vonják 
Dulcigno átadásának lehetőségét is. Utóbbi idő- 
ben az albán liga csapatait beeresztették Dul- 
cignoba, mig a török csapatokat visszavonták. 
Nagyon valószinü, hogy Ausztria-Magyarország 
Angliához fog csatlakozni. 

A legutolsó sürgöny pedig e tárgyban a 
következőket jelenti, bizonyossá tevén azon fel- 
tevést, hogy Dulcigno átadása ma már a békés 

megoldást egyáltalában nem fogja előidézni, 
hogy: az osztrák-magyar hajókat kivéve, min- 

den hajó parancsnoka rendeletet kapott, hogy 

Seymour lordot Szmirnába kövesse. A monte- 

negróiak között nagy a forrongás. A lázadás 

kitörésétől félni lehet. 

Németország keleti politikájáról meg- 
bizható forrásból azt irja a „Presse", hogy Né- 

metország a berlini szerződés status auoját fönn 

kivánja tartani. A német-osztrák-magyar szövet- 
ség mindenekfölött a berlini szerződés végrehaj- 
tásán alapszik. Az esetben, ha a porta tovább- 

ra is halogatná Dulcigno átadását, Németország 

és Ausztria-Magyarország, talán Francziaország 
is teljességgel nem fognak tényleges résztvenni 

a további tengeri akczióban. S ha Anglia, Orosz- 

ország, esetleg Olaszország tényleg tovább akar- 

ják folytatni az akcziót, ez semmi esetre sem 

fog a többi hatalmak megbizásának alapján tör- 

ténni. Németország és Francziaország egyetér- 

tenek abban, hogy a portára presszió gyako- 

roltassék, de ha a többi hatalmak ekczióba lép- 
nek, a mely casus bellire adna okot, azokra 

háritják a felelősséget s tiltakoznak minden ön- 

hatalmu eljárás ellen a Balkán-félszigeten. 

A képviselőház pénzügyi bizóttságából. 
A képviselőház pénzügyi bizottsága ma, 

oct. 12-én, tartott ülésében folytatta az 1881. 

évi államköltségvetés tárgyalását. 
A napirend szerint Zichy Ágost gr. előadó 

terjeszti elő a vallás- és közoktatási ministerium 

kötségvetését. 

Előirányzat 1881. évre 4.525,980 frt. A 
folyó évre volt 4.385,437 frt, ; 

A következő egyes czimek az előirányzat 
szerint helybenhagyattak : 

Központi igazgatás kiadás , 198,551 frt. 

, " bevétel . 41,920 fit. 
A tanulmányi ügyek igazgatása cziménél 

Kautz Gyula fölemliti, hogy a közoktatási ta- 
nácshoz megbirálás végett utasitott tankönyvek 

birálata igen hosszu ideig halogattatik. Trefort 

minister megnyugtató válasza után az előirány- 

zat szerint 223,750 frt elfogadtatott, mely ösz- 

szegből az országos közoktatási tanácsnak 5000 

frt, a tankerületi főigazgatóságoknak 32,850 fit, 

a népnevelési tanfelügyelőségeknek 178,000 frt 

és a vizsgálati bizottságoknak 7900 frt jut. 
A tanintézetek cziménél Kautz Gyula az 

uj tanszékek felállitását sok tekintetben helyes- 

nek tartja, de pl. az antropologiai tanszék fel- 

állitásának igen nagy haszna nem lesz, azonban 

mégis megszavazza; hanem a növénytani má- 

sodik tanszék felállitását nem helyeselheti, mert 
a növényi élettannak és a növények fajszerinti 
elasotásánalk tudamánvát aelkülönitva tanitani fe- 
feslegesnek tartja, árábtali anszék igel ifg; 
teljesen van betöltve. A közigazgatási tanszék 

felállitására megjegyzi, hogy talán egyetlen egye- 

temen sem tanitnak annyian közigazgatási tant 

(csakhogy itt a czime más), mint nálunk, s hogy 
habár a közigazgatási jogra nézve csak egy tan- 

szék van, de a többnyire épen ministeri tisztvi- 
selőkből álló magántanárok, a közigazgatás min- 

den ágából elég kimeritő előadásokat tartanak, 
tehát ezt sem szivesen szavazza meg. A köz- 

igazgatási téren való szolgálásra jogositó auali- 

Edes lelkem megbocsásson kegyel- 
méd, én ha valamit vétettem, édes szivem 
Isten legyen kegyelmeddel tartsa édes 
szivem. 

Datum in Cibin die 25 december 
1661. Kegyelmednek szeretettel szolgál, 

mint édes urának 
Bornemisza Anna. 

P. 8. En édes szivem, 
ha kegyelmed elmegyen 
tudom rab lészek 
Bethlen Jánosné példa 
mert az hitlevélnek 
az kit azok adtak nem 
igen hiszek. 

Czim: Méltóságos erdélyi fejedelem- 
nek, nekem szerelmes uramnak adassék. 

(A levél Bornemisza Anna saját kezeirása. Egy 
egész - 30 cm hosszu 20 cm. széles - iv pa- 

pirosra van irva.) 

II. 

(Apafi Mihály levele a debreczeni táborból Bor- 
nemisza Annához. Oect. 7.) 

Minden testi-lelki áldásival áldjon 
meg isten édes feleségem mind az gyer- 
mekekkel együtt kivánom szivből. 

Ez mostani alkalmatossággal ez le- 

velem és bejáróm által akarlak látogat- 
tatni, kévánván Istentől találjon szeren- 
csés órában és jó egészségben. 

Istennek áldott szent neve érette én 
jó egészségbe érkeztem ide Debreczen- 
hez, ma ugymint szerdán hetedik octob- 
riensis, itt semmit se mulatok, hanem 
Istent hiván segitségül megindulok s azon 
igyekszem okvetetlen szombaton ugymint 
17 Szamosujvárt legyek, kérlek szeretet- 
tel édesem, rendeld úgy dolgaidot, hogy 
csütörtökön, úgymint 15 lehős Szamos- 
újvárt Isten hozzon jó egészségben s en- 
gedjen látnom vig orczával ennyi sok 
szomoruságom után. 

Debreczen táborban mint kedves 
7 octobris szeredán társának 

Istentől sok jókat kiván neked édesem 
Apafi Mihály. 

Gzim: Méltóságos Erdélyi Fejede- 
lem Asszonynak, nekem kedves Felesé- 
gemnek adassék. 
(A levél Apafi sajátkezü irása. Gyürüs pecsétje 
ép rajta. Az egész egy kis iv 20 em hosszu 15 

em széles.) 

III. 

(Beldi Pál levele Uzonból jan. 6. 1674.ből Apafi 

Mihályhoz.) 

Kegyelmes uram fejedelmem, Isten 
nagyságodat szerencsés új esztendővel 
megáldja, kivánom. 

Kegyelmes uram érkezvén hozzám 
Moldvából három levél Nagyságodhoz 
szóló Stephán, Constantin levelei, harma- 
dik az lengyel hadak előtt való sublatus 
generalisé az mint sajdithatom; kiket 
nagyságod kikülde portán, mikről irja- 
nak Nagyságod megláthatja. S mivel né- 
mely napi válaszát is Nagyságodnak appre- 
hendalta az vajda, talán nem árt Nagysá- 
godnak jó szóval és az mennyiben sza- 
bad és Nagyságod méltóságához illik - 
választ tenni; az útak nem bátorságosak, 
oda még eddig gyalogembereken kivül 
mások nem járhattak, az kiterjedt len- 
gyel hadak zsákmányossi miatt, tovább 
is mind adgya ő felsége titkában vagyon; 
ajánlom ezekkel szolgálni Nagyságodat. 

Datum Uzon 6 januarii 1674 

Nagyságod alázatos hive 

Béldi Pál. 

Czim: Az Méltóságos erdélyi feje- 
delemnek nekem kegyelmes uramnak 
adassék alázatosan. 

ficatio kérdését igen fontosnak tartja s annak 
mentől előbbi megoldását ajánlja. Trefort minis- 
ter: a közigazgatási tanszék felállitását több ol 

dalról igen nagyon sürgették és maga is felet- 

tébb fontosnak tartja s azt, hogy többen egy-egy 

részét szétszórva adják elő, nem zárja ki, hogy 
az egészet lehetőleg felölelő tanszék felállitása 

szintén Európában mindenütt látható példák után 

itélve terveztetik, szintén igy a növénytani máso- 

dik tanszék is. 
A további vitában Helfy, Zsigmondy, Wahr- 

mann és Simonyi Ernő vettek részt, mely után 

az előirányzat 3.470,684 frtban elfogadtatott. 

Ezután a belügyminiszterium költségvetése 

terjesztetik elő. 
Előirányzat 1881-re 7,617.764 fit. 

A központi igazgatás és földtehermentesi- 

tési alapnál. 
A czimre 318,000 frt. átalányt megsza- 

vaznak. 
Az „Országos levéltárt költségét 31,400 

írtban állapitják meg. 
A megyék közigazgatási, árva- és gyám- 

hatósági tárgyalása alkalmával Simonyi Ernő 

kérdést tesz a házi pénztárakra vonatkozólag. 
Tisza miniszterelnök válaszolja, hogy ez 

ügygyel sokat foglalkozott, de ugy találta, hogy 

oly roppant különbség van a megyék költségei 

és adói között, hogy azt az eddigi terv szerint 

keresztülvinni czélszerüen; nem lehet, - tanul- 
mányozást tesz arra nézve, hogy nem lenne-e 

ezélszerü minden megyére nézve az eddigi ta- 

pasztalatokhoz mérve szükséges igazgatási költ- 

séget megállapitani, azt felvenni a költségvetés- 

be s ezen felül engedni meg pótlék szedését az 
indokolt arányban; egyébiránt most november 
hó alatt e tárgyban enguetet tart s azon komoly 

tanácskozás tárgyát fogja képezni a létező ne- 

hézségek kiegyenlitése. Mert pl. most van olyan 
megye, a hol a legszükebbre szabott közigazga- 

tási kiadások elérik a megyei adóösszeg 28 szá- 
zalékát, mig más megyében alig haladják meg 

a 6 százalékot. 

Az előirányzott összeg elfogadását azon 

reményben ajánlja, hogy az ezen ügyre vonat- 

kozó törvény annak idejében el fog fogadtatni 

a képviselőház által. 
A bizottság az előirányzott összeg elfoga- 

dása után abban állapodott meg, hogy a rész- 

letezést most beterjeszteni nem inditványozza, 

hanem megvárni javasolja a miniszter által igért 

törvényjavaslatot. 

A főispánok és a budapesti főpolgármester 

fizetéseire előirányzott összegek elfogadására 
ajánltatnak. Szintugy 

az egészségügyi tanács irodai és egyéb 

dologi szükségleteire; 
az általános közigazgatási kiadásokra és 

pevetlcienie elouanyai OsSszogon vanUtatas uti- 

kül elfogadtattak. 
Ezen pontnál a miniszterelnök egyebek kö- 

zött emliti, hogy a fővárosi reundőrség szervezé- 
sére vonatkozó törvényjavaslat is az év folyta 
alatt elő fog terjesztetni. Végre 

a nyugdijak és 

átmeneti kiadások és bevételek czime alatti 
előirányzat is érintetlenül maradt. 

A legközelebbi ülés holnap, kedden dél- 

előtt 10 órakor tartatik, melyen a vallás és köz- 
oktatási miniszterium költségvetése fog tárgya- 
lás alá vétetni. : 

LAPSZEMLE. 
A ,„Pesti Na pló' az irók és müvészek 

társaságában tárgyalt s a kereskedelem magya- 

rositásának igen fontos kérdéseről szól tegnapi ve- 

zérczikkében, melyet egy kereskedő a Lioyd- 

társulat egyik igazgatótagja Weisz F. B. kir. 

tanácsos hivott össze. A „P. N.4 felveszi azon 
kérdést : 

Vajjon lehetne a kereskedést 
rositani ? 

Igen is, lehetne. 

Ha az állam és a társadalom kezet fognak, 
a dolog gyorsan menne, mort a kereskedő osz- 
tályban s kivált az itjabb nemzedékben erre a 
hajlam, a jóakarat és a képesség megvan. 

megmagya- 

Mi tartja fenn a kereskedés német- 
ségét ? 

A szokás, semmi egyéb. 

Minthogy mindenütt minden német: a 

könyvvitel az, a levelezés német, a váltók azok, 

az üzleti tudósitások szintén, a tőzsde nem ke- 

vésbé, a kereskedelmi hirlapirodalom is nagy 
részben német, az egyes kereskedő alkalmaz- 
kodik az általános bevett szokáshoz, bár lelké- 
ben magyar érzelmü és sokan családjukban ma- 
gyarul beszélnek. 

Sok ezer kereskedő magyar s üzletében 
egyenesen kivetkőzik nemzetiségéből saját ho- 
nának fővárosában, Nem abszurdum cz? És 
hogy lehetne czen segiteni ? 

Egy varázsige, ha kimondhatnék, hogy 
legyen a kereskedés magyar s minden nehézség 
nélkül azzá lenne. Ha a kereskedők, a magyarok 
kimondanák, hogy ezentul magyarul viszik 
üzletüket, meg volna törve a reform utja. 

Ha a vevők, a magyarok, kimondanák, 
hogy német üzletben nem vásárolnak, igen 
gyorsan magyarrá lenne minden üzlet : 

A kormánynak magának roppant sok uz- 

lete van, ne fogadjon el ajánlatot, ne fizessen 

vérei részére 25 írt 50 kr. gyüjtetett 

ki számlát, ne kössön semminemü üzletet, csak 
magyar nyelven, s a nem magyar nyelvű bead- 
ványokat vesse vissza. 

A magyar kereskedő ne állitson német 

váltót, ne vezesse könyveit németül s a hol-e 
kereskedelem emelésére nézve, valamely mozga- 
lom indult meg, ott társaság alakuljon, mely az- 

agitatiót ez irányban tartsa fenn, 

A „Függetlenségő irja : 
A pénzügyi bizottság megkezdte tanács- 

kozásait. Ez a se nagy fontosságu, se különös, 
se érdekes kijelentés eseménynek is beillenék, 

ha mind embereirél, mind a tárgyalásnál fog- 

va oly megszokott nem volna, Mert hát ha van 
verkli, a melyből gépies egyhangusággal jönnek 

ki a dallamok; van pénzügyi bizottság is, a 

mely gépies számvetéssel és gépies birálattal 

őrli le feladatát. 
Valamely borbély-mühelyben ott Ameriká- 

ban lehetett oly kedélyes a helyzet, mint a pénz- 

ügyi bizottságban. Már t. i. abban a borbély- 

műhelyben, a hol a tulajdonos nehány a borot- 

válásra beoktatott majmot tartott. Pompás élet- 

kép volt látni a majmokat szappanos tállal és 

borotvával a kezökben. De vajjon, hogy érez- 
hette magát, a kit borotváltak? Volt módja ne- 

vetni, s volt módja félni a mühelyben. 
Azok a milliók, a melyek oda dobvák a 

közösség őrvényébe, azok nem genirozzák ez 

urakat. Az, hogy 103 millióra rug az évi ka- 

mat és törlesztési tartozás az adósságok után, 
nem bántja a financz-bizottság nagy szakférfiait. 

Az, hogy két millióval több a közösség czimén 

tőlüak követelt pénzügyi áldozat, nem boszantja 

őket. Az, hogy ez számtanilag világos, misze- 

rint e gazdálkodást, sokáig folytatni pénzügyi 

tönk és a nemzet megrontása nélkül nem lehet, 

szintén nem jő előttök tekintetbe. Hadd busul- 

jon mindezeken a nem kapaczitás közönség. A 
kapaczitások bizottságának elég a majom tem- 

po: üzni a garasos takarékosság politikáját, a 

milliós tékozlás mellett. 

Az „Egyetértése irja: 
Konstatáljuk, hogy ma mind a kormány, 

mind a középső ellenzék azzal hetvenkedik a 

fejedelem előtt, hogy ő és egyedül csak ő menti 

meg az országot a „szélsőségest függetlenségi 

párttól. A középső eltenzék azt rebesgeti szaka- 

datlanul, hogy Tisza Kálmán titkon összejátszik 

a függetlenségi párttal. Ezzel gyanusitja a kor- 

mánypártot az udvar előtt. A kormánypárt pe- 

dig szintén szakadatlanul azt állitja, hogy a kö- 

zépső ellenzék oltanulta a „szélbali jelszavakat 

s rosszabb, szenvedélyesebb, felforgatóbb magá- 

nál a „szélbal*-nál is. - Mi pedig a hatalom 

utáni e telhetetlen étvágy fogcsikorgatásai kö- 

zött megyünk nyugodtan a magunk utján. Az 

udvar előtt nem gyanusitgatjuk egyik pártot 
vv. - -- - .184 jaaa sonamai 

dolgunk. Mi a nemzetre számitunk, mert tudjuk, 
hogy a nemzet mi ránk számit. Az udvarral mi 
majd csak akkor állunk szóba, ha a nemzet azt 
a két marakodó pártot előbb lelöki a hatalom 
polczáról. Elég jó idő jár ránk: mi tudunk 
várni. : 

BEM-ÜNNEPELY. 

A krakkói lengyel egyetemi 
ifjuságtól a kolozsvári tud. egyetemi olva- 
só- és önképzőkörhöz következő levél érkezett: 

nTisztelt Pályatársak! Kedves magyar 
testvéreink ! Kedves kötelességünknek tartjuk s 
hazafias örömmel tudatjuk, hogy a maros-vásár- 
helyi Bem-szoborra az oct. 17.iki nemzeti ünne- 
pélyre a lengyel ifjuság ezüstkoszorut küld. 

6-10 tagból álló küldöttségünk a lember- 
gi és krakkói egyetem hallgatói közül oct. 14- 
én csütörtökön indul s 16.án szombaton délben 
érkezik Maros-Vásárhelyre. 

A közös szabadsághős iránt érzett kegye- 
let mellett azon magasztos eszme vonz hozzá- 
tok, hogy a lengyel részről oly gyöngéden ápolt 
s népdalokban is megénekelt magyarlengyel 
barátság oltárára áldozatot hozhassunk s vele- 
tek kedves magyar testvéreink összejövén egy 
szivvel s lélekkel vallhassuk, lhogy : „Magyar és 
lengyel jóbarát, Harczban s pohaár köztegvaránt 
Vitéz, bátor mind a kettő. Áld meg őket oh te- 
remtő1 A kedves viszontlátásra M.-Vasárhelyen ! 
Hazafias üdvözlettel Krakkóban, 1880. évi oct. 

10-én. A lengyel ifjuság nevében Stan. Boreci 
egy. olvasóköri elnök. Lest an Gluzinsky 
egy. olvasóköri titkár. 

A lengyelegyetemi polgártársak ez átiratát, 
midőn a kolozsvári egyetemi ifjuság tudomására 
hozni van szerencsénk, tisztelettel felkérjük, mi- 
szerint lengyel testvéreinknek f. hó 16 án szom- 
baton reggel fél 7 órakor leendő átutazásakor 
a helybeli vasúti állomásnál minél számosabban 
megjelenni sziveskedjenek. 

Kolozsvártt, 1880. oct. 13 án. 

Deési Géjza. 

Mezey Miksa. Klimes Károly. 

* * 

Kolozsmegy e részéről, mint Kertész, 
Sámuel jegyző úr értesit, a Bem tábornok nő- 

ez ideig, 
mely összeg a Bem-szobor bizottság pénztánoká- 
nak el is küldetett. 

* E 

A Bemszobor leleplezéséhez a buda- 
pesti egyetemi olvasó kör, valamint a tudomány- 

egyetem jogi-orvosi és bölcsészeti karának se- 
gélyegyletei külön-külön fognak küldöttségeket 
meneszteni, még pedig az folvasó-kör 10, a se- 
gélyegyletek pedig egyenként 3-3 tagot. Mind- 
egyik bizottság küldői nevében egy-egy koszo- 
rut fog a hős tábornok leleplezendő szobra ta- 
lapzatára letenni. 

A „Fűggetlen Hirlap"-ban egy 48-as hon- 
véd a következő kérdést teszi Szenge Béla hon- 
védelmi miniszterhez : 

A maros-vásárhelyi ünnepélyes szoborlelep- 
lezés kegyeletes emléke és hála lerovása Bem 
József volt magyar honvéd-tábornok iránt, ki a 
magyar nemzet dicsőségére s a magyar hon- 
védség örök büszkeségére töltötte be a legszen- 
tebb szerepet, mely embernek valaha osztályré- 
szül jutott. 

Lesz-e a magyar honvédség képviselve a 
leleplezésnél? Szándékozik-e a honvédelmi mi- 
niszter személyesen lefáradni az ünnepélyre, 
vagy legalább képviseltetni a honvédelmi mi- 
niszteriumot s egy koszorut küldeni a szoborra, 
hogy e lépésével is emelje a honvédsereg ha- 
zafias érzületét? - Az ott leendők szemei a 
magyarhonvédelmi minisztert fog- 
ják keresi. 

. * . 
A Bemszobor lelepiezése alkalmával 

(okt. 17-kén) a bizottság által közzétett prog- 
ramm kiegészitéseképen szinházi diszelőadás is 
lesz Maros-Vásárhelytt. Sztupa Andor 
szintársulata „A szigetvári vértanuk" czimü je- 
les magyar drámát adja elő. A marosvásárhely 
ifjuság házias tánczestély rendezését is elhatá- 
rozta e napra. Az elnökségre zarándi Knöpfler 
Vilmos országgyülési képviselőt kérték fel, a ki 
azt készséggel elfogadta és egyszersmind a len- 
gyel ifjak ingyen elszállásolásáról és ellátásáról 
is gondoskodni igérkezett. Az ifjuság éljenzés- 
sel vette ezt tudomásul. 

APRÓ PUSKATrUZ. 
AzzEllenzék" szorgalmasan idéz a gróf 

Bethlen Istvánnak lapunkban folyó czikksoroza- 
tából, s a tegnapi közleményben is találván egy 
pár inyére való passust, igy kiált fel : 

nSzivesen üdvözöljük a „Kelet.et uj pályá- 
ján. Reméljük, hogy az oppositio jó harczost 
nyerend benne. Ki ne ismerné a sülyedő hajó 
diplomatikus patkányainak meséjét ?4 

Orömünkre szolgál, hogy az „Ellenzék" 
üdvözletét viszonozhatjuk, s ép oly megelége- 
déssel idézhetjük mai vezérczikkéből Gelléri Mór 
urnak következő kormánypárti nyilat- 
kozatát : 

„B. Kemény Gábornak jutott a szerencse, 
hogy oly államtitkárral ajándékozta őt meg a 
sors, mint Matlekovics Sándor. Az uj államtitkár, 
ki oly gyors es szép carriért csinált, bir érzék- 
kel az iparügyek rendezése iránt, s mint látjuk, 
azóta, mióta ő Kemény Gábor jobb keze, a mi- 
nisteriumban szakadatlanul folynak a tanácsko- 
zások a már régőta megérlelt kérdések megol- 
dása tárgyában." 

Lám, lám, ily nyilatkozatok, s az „Ellen- 
zék" szerkesztőjének egyik kormánypárti lap 
hasábjain folytatott szereplése után mi sokkal 
több joggal gyanusithatnók az Ellenzék"-et, 
hogy kormánypárti hajlamokkal bir, - kivált, 
miután ő minden megjegyzés nélkül gratuláltat 
Gellérivel kereskedelmi ministerünknek, mig mi 
már elején megjegyzők gr. Bethlen István czikk- 
sorozatára, hogy nem értünk vele mindenekben 
egyet s fenn is tartók jogunkat eltérő nézeteink- 
nek kifejtéséhez. 

* 

A szenvedélyes Demanxok annyira bele- 
élik magukat maniájukba, hogy bár nyilván való 
egy pár óra alatti rajtakapatásuk, még sem áll- 
hatják meg, hogy phantáziájuknak szabad röptöt 
ne engedjenek. 

Nem gondolta-e meg az „Ellenzék*, hogy 
csak egy-két hónap kell hozzá, s kitünik állitá- 

sának valótalansága, miniha mi „a sülyedő hajó 
diplomatikus patkányais volnánk. Sem a sza- 
badelvü párt nem fog abdicalni, sem lapunk 
egyesült ellenzékivé válni nem fog s akkor mit 
csinal az „Ellenzék, ha valaki fejére olvassa 
mostani rálogásait ? Igaz ugyan, hogy si fecisti 
nega s Gonosz Pista is „tagadjat - de hát: 
seripta manent, ha ugyan megtartja valaki odáig 
a t. laptárs illető számait. 

* 

De nem csak gyarlóságai : érdemei is van- 
nak a kedves kollegának. Fölfedezi, hogy a 
Maros szabályozása utján jó kereskedelmi pia- 
czot szervezhetnénk az erdélyi részeknek - 

Szerbiában. Orbán Balázs biztositotta ugyan Ma- 
rosvásárhely polgárait, hogy, ha megválasztják 

képviselőnek, létrehozza azt a „természetes" ke- 
reskedelmi összeköttetést, mely van a székely 

főváros és a Feketetenger között, s melyet az 

átkos közösügyes kormány egészen elhanyagolt; 

de azt még ő sem álmodta, hogy Gyergyónak 
más baja sincs, mint hogy deszkáit s borvizét 

nem viheti egyenes vizi uton épen Szerbiába - 

noha, bizony, a Maros-Tisza-Duna utján azt is 

megteheti, ha épen ugy akarja. 
Egyébként, jegyzékbe vesszük, hogy az 

Ellenzék programmjának egyik főpontja, hogy 
Erdély kereskedelmi szerződést kössön Szer- 
biával. 

* j 



Nem hiában, hogy az Ellenzék gárdájában 
pap is vitézkedik: bibliai reminiscentiái is van- 

nak. Hallja, hogy fuj a szél, de nem tudja : hon- 

nan jön és hova megy. Sejt valamit arról, hogy 

gr. Eszterhágy Kálmán talán megválik mostani 

főispáni állásától, rémlik a fülében, hogy valami 
bank-igazgatóságról van szó, de más bankról, 

mint az osztrák-magyarról, notiója sem lévén, a 

kolozsvári bank-fióknál alkalmazza a nemes 
grófot. 

Jó volna, ha a politikai, társadalmi és 

közgazdasági napilap leczkéket venne Berde 
Árontól a bank-elméletből, vagy legalább elol- 

vasná a Brassai bácsi könyvét, hogy fölvilágo- 

suljon a kolozsvári bank-fiók üzlet-nemeiről és 

mértékéről, akkor aztán nem tenné meg gr. Esz- 

terházyt könyvvezetőnek, vagy pénztári kezelő 
hivatalnoknak. Hanem, már, ha épen tudni akar 

valamit, járjon végére az első magyar földjára- 

dék-intézet ügyének. 

Kivonat a Budapesti hivavalos 
Közlönyből." 

A fogarasi kir. járásbiróságnál Trómbitás Iván 100 

frt. iránti végrehajtás 1880. év dec. 20 án Dráguson. Dé. 

vai kir. törv. Furka János 1520 frt. becs. okt. 20. Cserna 

Keresztur. Fogarasi kir. járásbiróság Joan ellen Naftana- 

lia 400 frt. iránt Drágus községben dec. 24. 1880. Fo- 
garasi kir. j. b. Giltlinger Veronika 4600 frt. becs. ingtl. 

dec. 22. 1880. Nagyszeben törv. Höllker Kati és társa 

100 frt iránt oct. 21. 1880. Fogarasi kir. j. b. Brinzea 

Ábrahám 624 frt. nov. 20. 1880. Fogarasi kir. j. b. Pan- 
tillimon Dobria 660 frt. nov. 22. 1880. Szevesztrény 

község. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1880. okt. 13. 

Helyi hirek. 

- Lapunk elöfizetőit tisztelettel 
kérjük, hogy a következö évnegyedre 
elöfizetéseiket idején megújitani szives- 
kedjenek. 

- Gróf Eszterházy Kálmán Koozs- 
megye és Kolozsvár sz. kir. város főispánjánál 

ma reggel Kolozsmegye tisztikara és a m. kir. 
épitészeti hivatal Gyarmathy Miklós alispán ve- 
zetése alatt, Kolozsvár város tisztvselői kara pe. 

dig Minorich Károly helyettes pogármester ve- 

zetése alatt, testületileg tisztelgett, névnapja al- 

kalmából. 
- A kolozsvári egyetem polgárai ba- 

bér-koszorut készittettek Bem szobrára; a sza- 

lag felirat a következő: „A kolozsvári m. kir. 
tudomány-egyetem ifjusága. „A szabadságharcz 

dicső alakja emlékének. 1880 oct. 17. A teg- 
nap tartott gyülés határozata szerint küldöttség 
jelvényt fog viselni az ünnepélyen; a vezető 

lesz Máriatfi Dávid, tagok: Mártonffly Dezső, 
Ferenez Ákos, Balla Attila, Ludvig János, 
Lókody Antal, Mezey Ernő, Izsák Lajos. A buda- 
pesti és alengyel egytemi polgárok fogadtatása 

szombaton reggel lesz a kolozsvári vasuti állomás 
háznál. 

- Gyenes László szinházunk szépte- 
hetségű tagjának ma lesz jutalomjátéka. - Dau- 
det A. itj. Fromont és id. Riesler czimü drámá- 
ja kerül szinre. Ugy halljuk, hogy a közönség 

részéről Gyenes ma este kitüntetésben fog ré- 

szesülni. 

- Nemzeti szinház. A „Varrónő" 
ezimü énekes bohózat került szinre csekély szá- 

mu közönség előtt. Pálmay asszony pezsgő ke- 
délylyel, sok elevenséggel játszott. Tere-fere 

énekrészleteit kiváló kedvességgel dalolta el, 
Szombathelyi szokott könnyü felületes humorá- 
val tegnap is tetszést aratott. A silány darabhoz 
képest szinészeink elég jól mulattatták a kö- 
zönséget. 

- Szőlőárverések. Az erdélyi gazd. 
egylet nagy utczai szőlőjének idei termése októ- 

ber 14-én, a köztelki csemegeszőlőtermés, pedig 
október 15-én fog mindenkor délután 4 órakor a 
legtöbbet igérőnek azonnali készpénzfizetés mel- 

let eladatni, mely árverésekre az érdeklődők 
ezennel meghivatnak. 

- Beküldetett hozzánk a „Magyar 

Polgár" Nagy naptára az 1881-ik évre igen csi- 
nos kiállitásban és változatos tartalommal. Ára 
1 frt. Kapható Kolozsvárt a kiadóhivatalon ki- 

vül Stein János könyvárusnál, Peielle István, 
Polez Albert és Böckel K. kereskedéseiben; to- 
vábbá az erdélyi részek minden nagyobb váro- 
saiban a könyvárusoknál és elsőrangu kereske- 
dőknel. 

Hazai hirek 

- UJózsef császaár-űnnep Nagy-Szeben- 
ben. Szombaton Nagy-Szebenben József császár 
emlékünnepet tartottak. Az idén volt száz éve, 
hogy a Felső-Ausztriából elüzött protestánsok 
A nagyszebeni József külvárosban letelepedtek. 
Ez alkalomból tartották az ünnepet, melyen dr. 

olff mondott emlékbeszédet, arra utalva, hogy 
József császár az ultramontánoktól független, 
német Ansztriát akart, de e törekvésével meg- 
ukott, József császár eszményei azonban még 
ma is élnek s Jözsef császár neve Ausztria- 
Agyarországban ma is sokaknak az elérendő 

legtőbb ezelt jelenti. 

- Az „Egyetértés" beszéli a követ- 
kező mulatságos historiát: A főv. közig. bizottság 
tegnapi uülése egyebek közt több cselédügyet birált 
el melyek nem nélkülöznek minden érdekessé- 

get. Pl. egy Glatter Armin nevű terézvárosi iz- 
raelita egyszer rajtakapta cselédjét Kohn Rózát, 
hogy a szomszéd keresztény asszonynak meg- 
engedte, hogy ez kávéját az ő takaréktűzhelyén 
melegithesse meg. A kávé tényleg ott melege- 
dett a tüzhelyen. GJatter Armin ezért rögtön el- 
kergette a cselédet, a nelkül, hogy a törvény 
szerint 15 napra kijáró bérét megfizette volna. 
A leány bepanaszolta őt a terézvárosi kapitany- 
ságnál. Glatter azzal védekezett, hogy ő szigo- 
ruan vallásos izraelita, abban pedig vallása tör- 
vényeit mélyen sértve találja, ha az ő tüzhelyén 
az ő fazekai mellett egy kereszténynek a kávés 
bögréje is melegszik. A kapitányság elitélte őt 
3 frtunak megfizetésébe a cseléd részére, 15 napi 
dij gyanánt a cselédtörvény 51. és 52. §§-a 
értelmében. A közig. bízottság ezt, mint II. fo- 
ku biróság jóvá hagyta. 

- Minta szüretek. Az okszerüű must- 
és borkezelés népszerü és gyakorlati oktatása 
ezéljábol nevezetesebb borvidékeinken szerve- 
zendő gyakorlati minta-szűretek a következő 
sorrendben és határidőkben tartatnak meg: 
Miskolczon özvegy Szathmáry Palné asszony 
szőlőjében október 11-től 16-ig. B.-Diószegen 
Zichy Ferencz gróf szőlőjében október 18-tól 
kezdve. Tarczálon a vinezellérképző-intézet sző- 
lőjében október 17. 18. és 19.én. Marosvásár- 
helyen Knöpfler Vilmos szőlőjében október 25- 
től kezdve. S.-A.-Ujhelyen Koos K. szőlőjében 
október 21-től kezdve. Egerben Imre Miklós 
szőlőjében okt. 21-től kezdve. Gyorokon Nádas- 
dy Ferencz gróf szőlőjében; erre nézve a ha- 
táridő még nincs megállapitva. 

- Egy vidéki ember kalandja Bi. 
pesten. Szántó Pál lakatossegéd holmiját és pén- 
zót egy táskába rakva, a vidékről a fővárosba 
jött. A budai oldalon szállt le a vasutról s a 
lánczhidon át Pestre gyalogolt a belvárosba. Itt 
egy 25-26 év körüli ismertelen fiatal ember 
csatlakozott hozzá, a ki szintén azt állitotta, 
hogy épen most érkezett a fővárosba s igy itt 
teljesen ismeretlen. Egy trafikos bolt előtt aztán 
felkérte Szántót, vásároljon számára 10 krért 
szivart s majd addig táskáját őrzi a kapu alatt. 
Szántó bement, vett szivart, de a mint kijött, se 
a fiatal embert, se táskáját nem találta többé. 
Jelentést tett a rendőrségnél, de az illető fiatal 
emberről csak annyit tud mondani, hogy kis ala- 
csony termetű és barna ember. 

- Dr. Rómer Flóris Portugaliá- 
ban. Dr. Rómer Flóris - mint hazai ismerő- 
seihez irja - hazatérőben van a lissaboni iro- 
dalmi kongresszusról. Madridból keltezett levelé- 
ből kiemeljük, hogy Coburg Ágost kir. herczeg- 
től ajánló levelet vitt magával, melynek oly be- 
folyása volt, hogy Dom Luis király, hazánknak 

még hivatalos teendőitől is felmentette, hogy Ró- 
mernek kalauzul szolgáljon. Gersey királyi foga- 
ton vitte Rómert a palotába és ugy az itteni 
muükincseket, mint a jelesebb templomokat és a 
királyi sirboltot személyesen mutatta meg neki. 
Rómer soraiban elragadtatással emlékezik az ot- 
tani magyaroknak a hazához való ragaszkodá- 
sáról, különösen a Gersey családról, melynek 
feje kiváló bizalmi állást feglal el a királyi csa- 
ládnál. Gersey és Portugáliában született fiai 
tisztán beszélik a magyar nyelvet, sőt az ujab- 
ban alkalmazott szavak sem képeznek náluk 
értelemzavaró akadályt. Magyarországból a kon- 
gresszusra több magyart vártak, a többi közt 

doktor Czobor Bélát is, kinek számára a Ger- 
sey családnál készen is volt a lakás. Rómer fel- 
emliti még, hogy Gersey lovag hazáját jövő év- 
re valószinüleg meglátogatja és aztán igy végzi 

levelét: „Ha jön, csak nagy nehezen fogjuk is- 
mét elereszteni, az oly távollevő országba, a 
hol igaz, hogy kevés magyar sziv dobog éret- 
tünk, de az is olyan hű, olyan forrón érző ha- 
zájáért, miszerint sok, igen sok duasi magyaré- 
val ki lehetne ráadás nélkül cserélni. 

- Zichy Mihály „Halottak tánczá-ról 
a ,N. P. J.4 részletes ismertetést közölvén, a 
leifó ez alkalommal Ziehy kivánatára a Jókai 
Mórtól „N. P. I.4-ben közlött tárczában levő nehány 
apróbb tévedést igazit helyre. E szerint Zichy 
nem a bécsi akadémia, hanem Waldmüller tanár 
tanitványa volt s később nem IHona nagyherczegnő 
rajzmestere lett, hanem a Katalin leányáé, ki je- 
lenleg mecklenburg-strelitzi nagyherczegnő. Az 
a tiyptica, melyről Jókai azt állitja, hogy a pá- 
risi magyar egylet. adománya, tényleg Zichy 
megrendelésére Ruppricht várpalotai műasztalos- 
nál készült, ki Párisban tanult s jelenleg Bécs- 
ben állami ösztöndij segélyével tanul. A tryptica 
több száz forintot ér s Zichy a szegény párisi 
magyar egylettől ily ajándékot nem fogadott vol- 
na el. A levelező végül kétségbe vonja mindazt, 
mit Jókai Mór Mary-ról mondott amaz alapon, 
hogy a kisasszony sokkal szellemesebb, mintsem 
hogy ily feleleteket mondana. Ez ellenében azon- 
ban meg kell jegyeznünk; hogy miss Mary meg- 
jegyzései Jókai tárczájában ironikusak s az iro- 
niát még senki sem tartotta szellemtelenségnek. 

Vegyes hirek. 

- Izabella spanyol exkirályné e 
hó 10 én Madridból visszautazik párisi számtze- 
tésébe. Nem várja be még a Krisztina királyné 
szerencsés szülése alkalmából tartandó hálaünne- 
peket sem. Minden követ megmozgattak, hogy 
az exkirálynét maradásra birják; kijelőlték szá- 
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mára udvartartó helyül Szevillát, igértek neki 
fényes jövedelmet. Hajthatatlan maradt s ügyvé- 
deket bizott meg, hogy pörében, melyet az or- 
szág ellen folytat, képviseljék. Izabella e viselete 
nagy feltünést keltett. 

--- 

CSARNOK. 

(Apróságok.) 
Kérdezik a z-i parasztot : Mit csinál kend 

Pista bácsi ? 

nNövelek növekményeket, hogy teremjenek 
teremtmények-et - volt a bölcs válasz. 

Meg akarja venni az ada i paraszt a z-i 
tanügyi bizottsági tagnak lovait. 

- Mondja meg kend atyafiságosan - szól 
az adai - mi hibájok van ezen állatoknak ? 

- Hát hiszen - mondja a z-i bizottsági 
tag roppaut okos képpel - nincs ezekben hib a, 
de annál több a virtus. Az egyik jól indit- 
ványoz (indit), de rosszul fogalmaz (fog); 
éme mög a csillagos, jól fogalmaz, de mi- 
kor inditványozni kék, akkor rug. 

Percyné és Duval orvos között szóvita tá- 
mad e kérdés fölött:: melyiknek a szive 
nagyobb? ? 

Duval ur! mondja csak : mekkora lehet az 
ön szive ? 

A philanthropismusáról ismeretes orvos gon- 
dolkodás nélkül válaszol: 

- Oly nagy, hogy az egész emberiség 
megfér benne. És a kegyedé asszonyom ? 

- Nem oly nagy - felel a szellemes 
nő - hogy az egész világbele férjen, 
denem oly kicsiny, hogy on ésaz 
önhöz hasonló szép lelkek megne 
férnének benne. 

A. Igazán tarka-gazdag raktár az a 
biblia. 

B. Hogy-hogy? 
A. Mindenki megtalálja abban, a mire csak 

szüksége van. 
B. Erthetőbben beszéljen. 
A. Ugyanazon egy állítás mellett és ellen 

az érvek egész arzenálját szolgáltatja. Ismertem 
két jogászt, kik közül az egyik a bibliából bi- 
zonyitotta az obligativ polgári házasság jogo- 
sultságát; a másik pedig ugyancsak a bibliából 
vett érvekkel döntötte halomra az előbbinek 
okoskodását. 

B. Téved barátom! Tiszta forrásból egy- 
szerre nem lehet tiszta és zavaros vizet me- 
riteni. ; 

A, Kezdem önt nem érteni. 
B. Nem minden bizonyitás bebizonyi- 

tás, nem minden érvelés meglokulás. A 

kettő kö ött olyan különbség van, mint a lett 
ember között. Mindakettő ember, de csak az 
utóbbi válik emberszámba. ; 

A. Már kezdem érteni 

Egyfiatal házas mosolyja. 
„Alig virradt, már is alkonyul? - soha 

igazabbat nem mondott Thalestől Schoppen- 
hanerig senki a bölcsegéget morzsoló ajkák kö- 
zül. Ki azt hiszi, hogy a nő szerelme áldást 
osztó nap, mely bevilágitja a sivár életet: az 
vagy képzelgő, vagy idiota. A nő végletekből 
gyúrt csodaalkotmány, mely minden bölcselői és 
mathematikai calculugon kivül és felül áll. Egy 
perczben afrikai nap, mely maga körül mindent 
leperzsel; más perczben grönlandi fagy, mely 

mindent megdermeszt, Ime, azt hittem, hogy a 

nősülés által egy örök, mosolygó paradicsomot 
alkottam s már három hét mulva kisült, hogy a 

paradicsom megvan, de benne vagy Xantippe 
zsörtöl, vagy kigyónyelv sziszeg. No de se baj. 
... Moliererel tartok, ki azt mondatja 
Alcesttel : 

A többséggel bolondnak lenni jobb, 

Mint bölcsnek lenni egyes egyedül. 

KÖZGAZDASÁG. 

Az iparos gazda. 

Sajt készités. 

Kétséget sem szenved, éhogy a legelő mi- 
nősége, illetőleg a takarmányozás nagy befo- 
lyással van a sajt minőségére; de mindenik saj- 
tot lehet kisebb-nagyobb sikerrel utánozni. Ezt 
megmutatták az angolok, kik mindenféle sajtot 
készitenek, illetőleg utánoznak. Fődolog, hogy 
egy vagy másik készitmény némi közelismerésre, 
jó hirre tegyen szert; ekkor aztán a legkisebb 
gazdaság készitményeinek is van vevője a jó 
birbe jött vidékről. Találkoznak vállalkozók ná- 
lunk is, mint vannak Németországban, Schweicz- 
ban stb., kik a készitményeket összeszedik, sajt- 
készitő gazdáknak vagy gazdasszonyoknak rész- 
letfizetéseket előlegeznek vagy maguk dolgoztat- 
ják fel az egyes házaktól naponta összeszedett 
friss tejet, mi egyes házi iparnak nem válna elő- 
nyére. Szükséges azonban, hogy a házi iparosok 
is egy eljárásban állapodjanak meg, sőt egyen- 
lő formákat válasszanak, hogy az egyenkint kü- 
lön házaknál készitett sajtok is mind egyenlő 
alakuak és tartalmuak legyenek, mert csak igy 
válhatik nemzetközi kereskedelmi czikké a leg- 
jobb készitmény is. 

Pótszerek. 
A sajtnemüeket közönségesen két, illetőleg 

4 főosztályba sorozzuk. Egyik főosztályba soro- 
zandók a tehéntejből, másikba a juhtejből nyert 
sajtok, melyeknek alosztályaik: a kövér t. i. le- 
fölözetlen tejből, másik a sovány, t. i. a lefölö- 
zött sajtból készitett sajtnemtlek. A juhsajt azon- 
ban általában oly kövér, hogy ennek lefölözött 
tejében is rendesen több vaj van, mint a le nem 
fölözött tehénsajtban. Adataink szerint a lefölö- 
zött tehéntejből készült sajtban 43-44 százalék 
vizrész; 26-25 és egynegyed sajtanyag; 5-6 
százalék vaj; 5-5 és egynegyed százalék só 
és hamu; a lefölözött juhtejből készült sajtban 
40-40 és egynegyed vizrész, 33-34 százalék 
sajtanyag, 19-20 százalék vaj, 6-6 és fél szá- 
zalék hamu és só foglaltatnék. A nálunk nagy- 
ban fogyasztott külföldi sajtokban azonban közel 
sem található annyi vaj, s illetőleg zsirrész, mint 
a hazaiakban. A vegytudósok által megállapitott 
arányok kövér és sovány sajtokra nézve 1000 
részben következők lennének átlagosan: vizré- 
szek 366, ötvenkilenczed ; sajtanyag 334, hat- 
vanötöd; zsirrészek 242, hatvanharmad; sók 57, 
tizenharmad ezredrész. ; e sé. 

Annyi bizonyos, hogy a jó kövér sajt, ám- 
bára testmelegséghez kellő részeket nem tartal. 
mazza oly mérvben, mint a jó marhahus, mert 
sajtból m, e. 984 grammnyit kellene egy felnőtt 
munkás embernek ennie, hogy napi fogyasztá- 
sát fedezze; de sajtanyban, mely a fehérnyét 
pótolva az izom- és vérképzéshez kellő részeket 
adja a jó sajt a legjobb marhahusnál is értéke- 
sebb, mert belőle 388 grammnyi elég egy mun- 
kás ember napi szükségletének kielégitésére. 

A sajt ezen tulajdonságait szem előtttart- 
va, könnyen megitélhetjük : megfelel-e sajtunk 
azon fogyasztási czélnak, melynek fedezésére ké- 
szitjuk? Nem tartalmaz-e több vagy kevesebb 
sajtanyagot, vagy zsirt mint szükséges volna ? § 
ha p. o. a sajtanyagot keveseljük, akkor ezt 
ezélszerüen pótolhatjuk a hüvelyes növényekből 
nyert sajtanyagokkal. Ha pedig sokalljuk, czél- 
szerüen pótolhatjuk burgonyával, sárgarépával 
stb. Sőt bárgonyából is készithetünk kevés 
tehén- vagy jutejjel igen jó sajtot s készitenek 
a németországi kis gazdák (kik a tejnek vaj 
részeit bocsátják kereskedelembe) a fenmaradt 
iróból. 

A sajtnemüek kereskedelmi értékét tekint- 
ve, elég a mellékelt árjegyzéket figyelmesen 
átolvasnunk, hogy meggyőződjünk, miszerint a 
nálunk igen jó keletnek örvendő külföldi sajtok- 
ban, melyeket nem igen számithatunk a kövér 
sajtokhoz, közel sincs annyi értékes rész, mint 
mennyit a kitett árak mellett várhatnánk. Ha- 
nem főszerepet visz egyrészt a „füszerest lege. 
lő, (vagy azon füszer, mit a sajtba annak ké- 
szitésekor vegyitenek) másrészt azon „pótlék, 
mely a sajtnemüekhez azok csinos külseje, tetszetős 
szine, jó ize, tarthatósága stb. végett az noksze- 
rü" sajtkészitők által adatik. Fővárosunkban 
ugyanis a kapósabb külföldi sajtok árjegyzéke, 
melyek után csak egy belföldi turó merészel 
megjelenni, következőleg szól : 

; Sajtok 
Chesti angol . .ffontfrt: 1.60 
Ce bre........ ,.80 
Camenbert franczia. . 1 drb. -.75 
De Nenchatel franczia. 1 , , -.25 

utánzott. !, , -.0 
Monted 'or p .30 
Roguefort " 1 font, 2.- 
Ementhali valódi . . 11,,,,-.80 
Croyi. .i.m n2 
Hidami hollandi .. . 1, n 0 
Gorgonzola .80 
Parmai 4 éves . 1 öx81.20 
Strachino . t, -2 
Romadour 1 drb, -.50 
Schwarzenbergi . 1,, . 
Liptai turó. 1 font ,, -.48 

Erdélyi piaczi árak. 
Gy.-Sz.-Miklós, okt. 2. Egy hectoliter tisz- 

tabúza 900, elegybűza 660, rozs 450, árpa 
-, zab 250, törökbüza 600, 100 kiló széna 
270, szalma 50, 1 köbméter tűzifa -, 1 kiló 
marhahús 38. 

Brassó, okt. 5. Egy hectoliter tisztabúza 
820, elegybűza 6830, rozs 600, árpa 480, zab 
100, törökbűza 515, 100 kiló széna 325, szalma 
232, 1 köbméter tűzifa 234, 1 kiló marhahus 48 

§.-Sz.-György, okt. 17. Egy hectoliter 
tisztabúza 840, elegybüűza 800, rozs 700, árpa 
405, zab 350, törökbűza 580, 100 kiló széna 
810, szalma 160, 1 köbméter tűzifa 230, 1 kiló 
marhahús 44. ; 

A kertipar érdekeltjeinek országos szö- 
vetsége ügyében Lukácsy Sándor által kidolgo- 
zott tervezet főbb pontjait következőkben ismer- 
teti a ,M. F.4: Alakulási év 1880. A kertipar 
érdekeltjei erkölcsi érzületén alapuló szövetséget 
képeznének alapszabályok kizárása mellett, mely- 
hez pénzbeli járulék egyáltalában nem kivánta- 
tik. A szövetségbe bárki beléphet, tagjai egy- 
mással való érintkezésére a szövetség érdekei- 
nek szolgáló „Nép kertészet lap fog szolgálni. 
A szövetségbe belépés kötelező nyilatkozat mel- 
lett történnék, melyben a belépő a hazai kert- 
ipar lehető előmozditását s vidéken az érdekelt- 
ség felköltését s rendezendő gyümölcs-izlelések- 

kel és eszmecserével terjesztését kötelezőleg ma- 
gára vállalja. Ezen nyilatkozatok „A Nép ker- 
tésze szerkesztőségének R.-Palotán" küldendők 
be, és ha ekként a kertipar érdekeltjei egy 
zászló alatt csoportosulva, határozott irányban 
népszerüsitik a hazai kertipar érdekeit, várható, 
hogy egy jól szervezett és beruházásokat igénylő 
egyesület szüksége fog bekövetkezni. Ha e mun- 
kában, a kertipar iránti érdeklődés meginditá- 
sában közös egyértelem vezet, nem kell majd 
évente milliókkal adózni a külföldnek, de a he- 
lyett milliónyi kivitelre számithatunk. 

A szorult buzaszemek vetőmagul 
használása ellen tudvalevőleg rendesen kikelnek 
az európai szakemberek. Egy amerikai gazdasá- 
gi lap az olvasói számára tartott kisérleti tele- 
pen tehát vizsgálat alá vette e kérdést, s e te- 
kintetben több évi kisérlet után az idei aratás- 
kor következő eredményre jutott. „A Defiance 
és Champlain nevü tavaszbuzáink a harmad évi 
rosz időjárás miatt zsugorodott szemüek voltak ; 
e szemeket őszszel egy félholdnyi területre elve- 
tettük. Mivel az illető terület teljesen trágyázat- 
lan volt, alig volt reményünk hozzá, hogy va- 
lami termést kapunk belőle. Az eredmény azon- 
ban váratlanul kielégitő volt. A mult év őszén 
tehát ismét bevetettünk ugyane maggal fél hol- 
dat november 10.ikén. A vetés ugyan ritka volt, 
de a kalászok oly szépek lettek, minőket sohse 
láttunk még e fajta buzából. Több ezer kalász 
volt olyan, mely hat hüvelyknél hosszabb volt, de 
három-negyed 7 hüvelyk hosszu kalászaink is 
számosak voltak. Négy közép nagyságu kalászt 
választván a Dofiance-buzából, ebben 244 szem 
148 gramm sulyu volt, mig ellenben a Mr. Bliss 
által számitott teljesen ép Defiancebuza ugyan- 
ilyen négy kalásza csak 160 szemet tartalmazott 
87 gramm suly mellett. Érdekes, tehát, hogy e 
szerint a szorult buzaszemek két évi betenyész- 
tés után sokkal termékenyebb vetőmagot szol- 
gáltattak, mint a teljesen ép szemek, s ez is 
egyik jele annak, hogy a kisérletezés mily ér- 
dekes eredményekre vezetheti a gazdákat. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet Szünet. 

Kolozsvártt, csütörtök 1880. október 14. 

CLAUDE ASSZONY 

vagy 

egy szirén története. 
Dráma 3 felvonás. Forditotta Vezéri Ö. (Ren- 

dezi: Mátrai.) 

Kezdete este 7 órakor, vége 10-kor. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
abudapesti áru- és érték-tözsdén 

1880. okt. 12. 
Magyar aranyjáradék 105.55 
Magyar vasuti kölcsön.. .... 110.- 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 79.40 
Magyar kel. vás. államkötv., II. kibocsátás . 95.- 
Magyar kel. vas. államkötv., III. kibocsátás . 88.- 
Magyar földtehermentesítési kötvény.. 94.- 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal. 98.- 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 93.- Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal, , 92. Erdelyi földtenermentesitési kötvény ... 983.- Hovráth-szlavon földtehermentesitési kötv. , , - Magyar szőlődézsma váltsági kötvény. ; e8.- 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön.. . . 105. 
Tiszaszrabályozási és szegedi sorsjegy . 106.- 
Osztrák járadék papirban ... 7.0-. 
Osztrák járadék ezüstben. 72.- 
Osztrák járadék aranyban. 85.- 1860-iki osztrak államsorsjegyek. . . . . . 128. 
Osztrák-magyar bankrészvény 820.- 
Magyar hitelbank részvény .... 2839.- 
Osztrák hitelintézet részvény. .. 177.--. 
Ezüst . ......... -- 
Cs. és kir. arany. . 565- 
20 frankos arany. ....... 043- 
Német birodalmi márka....., 58.20 
London (8 havi váltókért) . 118.30 

A budapesti árutőzsde hivatalos 
árjegyzetei 

1880. év okt. hó 13. 
Minőségi súly Ára 100 kigr.-nak 

Hectoliterenként 
Búza: kigr. frt. kr. frt. kt 

Bánsági 728-746 
. . 764-783 - - - - 

Tiszavidéki .728-746 

764-783 12 30 12 60 
Pestvidéki . 72.8-746 

3 . .764-783 12. 20 12 40 
Fehérmegyei . .728-746 

r a . 764-788 11 85 12 t5 
Bácskai 728-746 

" 764-783 9. 40 9 60 
Rozs: 

Magyar.. 70 -72 9.50. 0 75 
Arpa; 

Takarmány 60 -62 6. 15 6. 40 
Maláta 62 -687 7. 10 9. 20 

Zab: 
Magyar .. 836.4-401 5 85. 6.10 

Tengeri: 
Bánsági ..... 785. 8 70 
Másnemi... 7.715. 7 90 

: Repcze: 
Káposzta... 12 - 12. - 
Bánságii i...... 12 25 12. 75 

Köles: 
Magyar .....-- 5 75. 6 - 

Szokvány: 
Buza tavaszra 

szállitandó. ....... 747 12 -. 12 05 
Buza Szempt. -Ok- 

tób. szállitandó - - 
Rozs tavaszra szállit. 692------- 

Tengeri Máj.-Jun. 
szállitandó - 

Repcze káposzta 
Aug.--Szept. 
szállitándó.. - - 

Repcze bánsági 
Jul.--Aug. szál- ; 
litaadó.... -- --- 

Szesz (nyers) 100 
százlalékként - - 
... 

11 85. 11 95 

6. 50. 6.55 

12 -. 

-. 31 -. 32 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
BÉKÉSY KÁROLY. 

18. -



Magyar kir. államvasutak menetrend 
(Keleti vonal.) 

Érvényes 1880. évi september hó 10-étő 

las á : Predeal-nagyváradi irány. Marosvásárhely-Kocsátd 
aye znéy Teher- Gyors- [ Személy- Teher- a Vegy. van. 
vona vona vonat vonat vonat vonat í ; lns 

Állomások 1. sz. ; 3. sz. 63. sz. Allomások 1. sz. 3. sz. 63. sz. Ajlomások zpav renér 
óra percz óra percz] óra percz óra perezi óra percz óra percz z y T 

Bukarest ; Elind, 8 15 630 Tövis (Vendéglő) Elind. 7 2 26 3 00 Nyárádtő , 9 33 2 06 
Predeal ; ; . , 1009 4 53 Nagy-Enyed . ; . . 11 54 2 48 3 50 Csapó-Radnóth , 10 28 3 05 

Tömös .. l.s 21 Felvincz ... , -H1 3/10l o]zó A Maros Bogáta cys E0848 ás 
Derestye-Hétfalu . 5 a8 Maros-Ujvár " : é 17 A 41 Matoslada 1i á0 i g 
Brassó (Kronstadt) . ; Erkez. 206 e 3 Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé) Erkez. s 18 34 24 4 52 Kocsárd éVend.) 12/414 4 54 

Brassó (Kronstadt) ol Elindi 2 l6613 Kocsárd (Vendéglő) . HEiind.8 233 34 5 30 
Botfalu (Brenndorf) ! . » alőnna r 6 36 Gyéres : : . 8 47 4 10 ö ő1 Gyulafehérvár Tövie 
Földvár (Marienburg) : s 2 44 6 52 Virágosvölgy ; . ; - - 4 45 7 be7 Vegyes v. Vegy. von. 
Mogyorós (Nussdorf) 1 ,-- 7 10 Kolozs-Kara ; ; ' jnée 5 26 8 30] Állomások ele t at 
Apácza (Geist) ; öi " 3 03 7 23 Apahida . : : 5 38 9 001 óra e-re óra perő 
Köpecz ; )- 7 43 Kolozsvár (Vendéglő Érkez 10 5 59 2 30] zyat 7 
Ágostonfalva . . nrot jemi, 8.dé 7]1 Kolozsvár Elind 10/-1*7 75 7 afehérr vrke 126612 

Gyulafehérvár Ind. 1 01 6 42 
Alsó-Rákos ; ! ,- - 8/18 Magyar-Nádas : 6 50 7 48 Tövis (vend.) Érk.1337 14 
Homoród-Kőhalom e 3 52 8 41 Magy. Gorbó : , -- 7.[106 snd1s 
Kacza . 3 - 8 57 Egeres. . , - - 7./ 22 8 52/ Nagy-Szeben- Kapus 

Benne . , : ; . : o -- 918 Sztána M . . 1 - 71 46 9 35 Vegy. von. [Vegy. von. 

Brked .nd aza o aa autát n 1 Béntüunyail.. 11 32 8 08 10 50 Állomások ueg Memz 
asílva . , .A10. . 3 64 10 1 63. sz. Csucsa. . . . ; . 12 05 8 50 125]03 óra pere : 

egesvár , ho . 4 ; Bucsa 9 093 on11180 
Sogesvár .,lito; Assortása . aym 9 nis esdalad2e 104524 Z4. 1035rátka vaot iat ! -9 27402 jöz0 viskszeben mi a5 
Dános ..anjoti s. nuavisyaláv . el zekeletgaloj kiadldmo 400 Réy zan öfovaod a a onnod 16ly9 ; 12 500) 9 483 40 Ladámos ös 
Erzsébetváros . .a Nslaá i31 8 40 Elesd , - - 10 06 4 47 NiagySelyk.. , 5 2ó ezel ; : en ana 11 45 902 Megő-Telegd 17 ; i ) 1 1710 23 5 52 Kapus (vend.) Érk. 5.50 

Medgyes xa6n .. " 6 01 12 06 9 50 Fugyi-Vásárhely .. . n -10 421 6730 
Kapus ; ; . 6 13 12 24 10 18 vVárad-Velencze . . . , - -10 52 6.Fo49 Jegyzet. A vastagabb keretbe nyoma- 
Kapus (Vendéglő) . ; . snlovs 6 31 1230.1.1130 Nagyvárad (Vendéglő) Erkez. 1 456 11 00 7 02tott számok az esti ő órától reggeli 5 óra 
Mikeszásza -- 12 4090 12 1 Nagyvárad Elind. Eju50 1 25 8 00 59 perczig számitott éjjeli időt jelentik. 

Hosszn-Aszó .a el,a mia lenas . k 1 05 12 35 Püspök-Ladány a 8 1414 2 11 42i 
Balázsfalva. lv: 7 03 1 25 105 Czegléd . . . ; 15 46ő] 6 36 ö 43 
Karácsonfalva ; : elnbrn 1 40 1 33 Budapest Érkez 7 ö0 l 5 450) 8 50 
Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Érkez] [730 2 06 2 16 i 

Sz. 5587-1880. 4791 i 01 Hirdetmény. 
polg. 

Hirdetmény. 
Alólirt kiküldött biró ezennel közhirré teszi, hogy Cseh Sán- 

dor és érdektársai volt földes urak felpereseknek, a héjasfalvi volt 

urbéresek, mint alperesek ellen a héjasfalvi közerdők szabályozása és 

közlegelők elkülönitése iránt inditott urbéri perében az előmunkálatok 

megkezdése, s jelesen a képviselet rendezése, a mérnök bevezetése és 

a rendezés tárgyát képező terület határamak megállapitása végett 

határidőül 1880. évi november hó 8-ik napjának délutáni 3 
óráját a helyszinére tüzte ki. Mire az összes érdekeltek ezennel 

megidéztetnek. 

Erzsébetváros, 1880. évi october 6-án. 

A kir. törvényszék nevében. : 

Székely Miklós, 
kir. tvki biró. 

(416) 38. 

a4ta3ZRKRZSSDOO 

ú A piaristák bretfüi 5 hold 34 négyszög öl szőlője, 

1 hold 308 négyszög öl szántója és 1h. 309 négyszög öl 

gyümölcsösük egy tagban a borsajtohaázzal együtt örök áron 

eladók. Irásbeli árajánlatokat elfogad a házfönök. 

415 3 (415) e 
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rostálo szerkezettel 
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dus választékban, 
a a 

az idel szürethez IILLI 
ajánlja nagy raktárat T II 

az első magyar gazdasági e i 
gépgyár, öszpontositott raktár é 

e és gépmühely erdélyországi 
1 fióktelepe 

Walser Ferenez, 
6-15 Kolozsvártt, belmonostor-utcza 12. szám. 

sAJTÓK 
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Pályázat. 
A vajdahunyadi m. kir. vasműi orvosi állomás, melylyel évi 

ötszáx forint rendes fizetés, s az 5 illetőleg 10 évi ez állomáson 
feddhetlenül töltött szolgálat után járó nyugdijképes 100 és ismét 100 

forintnyi fizetés felemelésre való igénnyel; természetbeni lakás hiányá- 
ban a fizetés után járó 15 százaléknyi lakpénz, évi huszonhét 
köbméter tűzifa járaneóság és évi (115 frt 50 kr) száztizenöt írt 

50 krnyi lótartási átalány a társpénztárból; valamint három fo- 

rint ötven krajczár évi irodai átalány van összekötve. 

Pályázni kivánók az orvosi tudománynak jó sikerrel való vé- 

geztét, gyakorlati jártasságot, hivatalos magyar nyelv s esetleg más 

hazai nyelvnek (románnak) birását hiteles igazoló bizonyitványokkal 

felszereit folyamodványokat, az előljáró hivatalok, vagy ha nincsenek 

államszolgálatban, azon megye vagy város főispánja utján, melynek 

területén laknak, négy hét alatt, az alólirt m. kir. bányaigazgató- 
sághoz terjesszék be. 

Megjegyeztetik, hogy az orvostudori oklevél előnyt nyujt. 

A m. kir. bányaigazgatóságától. 

Kelozsvártt, 1880. évi október hó 5-én. ss 

Szaba- 
dult 

az za Légpi 
Alegjobb oly nem hasz ztol C 

nál, ha nem találhatunk. frt. 7.ő 
Hogy azonban jó lövész lehessünk, le-[ berol l 

galább e pisztoly árnak háromszorosát, csak 4 men r- 
löszerre is, kellene kindánunk. tos. 

A Gaggenaui-vasaknaféle uj-lég-pisztoly 
aetatt mellett, Badenben), alkalmatnyujt arra, hogy mégszobában 
8, és löszerre való kiádás nélkül, jó pisztolylövész lehőssünk 
Ezen kitünö, 6s gyakorlatra igen alkalmas, fegyver nem durran e E 
16 méternyi távolságra, volös hajtást még olyerővelad, hogya nyil, I 
pl. egy deszkába, 6mm. meternyi mélységig jut, vagy agolyó egy madara 
képes megölni. A megtőöltés négy (4) fogással és igen könyen végbevihető. 
Egy és ugyanazon nyil1000-nél többször használható. A számos előállitás, szakgé- S 
peksegitségévél, lehetségessé teszt, hogy egy ilyen kitünöen szervezett, finom es 
tartosan elnickelt 6 nyillal és 100 golyóval ellátott pisztoly, bársonytartóban, 
osak osztr. ért. frt. 7.50 ért. és bermeutesen megküldhető be kerüljen. Különnyilak, 
11, dutzadkéntosztr. ért. frt. 1.-, és különgolyók 1000 drb. ara osztr. ért. frt. 1.- 
A löszertakaritás majdnem helyreállitja a pisztolykiadási költségeket. Szállitá- 
sok utánvétel v. elöfizatési utján törtónhotnek; a gyár jótállást nyujt. 

x
 

í Run1 Cuba magasfoku 1 liter ; -rt e0 kr. 

í Rum Jamaieca fisaom1, --frt 80 kr. 

Rum Jamaica finomabbi , 1 ft 60.k. 

Rum Ananasz legfinomabb 1 liter 2 frt 40 kr. 

Tea Congo Anom 1 kiló 2 frt 80 kr. 
ő Tea Souchong legfinomabb 1 kiló 4fit rkr. 

Tea Peccovirág, kitünő 1 kiló Cirt kr. 

x Tea Melange legfinomabb 1 kiló 6efrt 50 kr. 

Gergely Ferencz, 
nagy füszerraktárában a „Törökhöz." 

1-10 
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A baláni rézbánya ideiglenes igazgatóság részéről a társasági 

alapszabályok 22-ik §-a alapján f. év november hó 18-án délelőtt 

9 órára Nagy-Szebenbe rendkivüli közgyülés tüzetik ki, melyre a 
t. cz. társtagok ezennel tiszteletteljesen meghivatnak. 

A közgyülés tárgyát az 1880. évi május hó 19-iki közgyülés 
határozata alapján a bánya eladása képezi. 

Nagy Szeben, 1880. october hó 9-én 

Az ideiglenes igazgatóság. 
(417) 2-33 

xxes000000000000000eÉ.l.ex" 

Törpényi János 
vaskereskedésébe 

MAROS-VÁSRHELYTT 

kerestetik egy jó ajánlatokkal ellátott segéd, ki a vas- és szerszám- 
szakmában tökéletesen jártas és képes egy első segédi állomás be- 
töltésére. 396 6-6 

A magyar és német nyelvbeni tökéletes jártasság elengedhe- 
tetlen feltétel. A román nyelv birása kivánatos. 

4 [ . 

Könyv- mű- és zenemű raktár. 
Bárhol és bárki által hírdetett bel- és külföldi könyv 
és zenemű azonnal gyorsan és jutányosan kapható, 

vagy megrendelhető a legrövidebb időfalatt. 

xOID 7000.... 

e
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e
 

a plébánia épületben a piaczi templommal szembe. 

ZONGORA és HARMONIUM RAKTÁRA. 

DEMJÉN 
m. k. egyetemi könyvárusnál 

- 

86) 

jótállás mellett 

gyári áron 

kap- hatók 

ZONGORÁK 
Pianinok és Hármoniumok. ... 

Nyomatott a ,KELET? nyomdájában Kolozsvárti. 
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